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dence there was & vata tree known as Go-
vardhana and a quadrangular place named
Subh#nda ( govardhano nama vatah subha-
pdain ndma catvaram | etad radjakuladya-
ram) 8. 30. 12 (see Govardhana Vol. I.
p. 350, Sakala Vol.IL. pp. 573-594 and
Subh&nda Vol II. p, 580 where read Govar-
dhanavata in place of Sudar§anavata), E.
Its river and forests : The name of the river
flowing through the capital was Apagh
( @pagd nama nimnaga ) 8. 30, 14; in Bahlika
country there were forests of Sami, Pilu and
Karira trees; the forests had comfortable
roads ( éamipilukariranam vanesu sukha-
vartmasu) 8, 30. 24; ( yatra piluvanany api)
8. 30, 35. F. People : Description ; Dull-
witted (manda ) 8. 30, 18; imprudent ( ace-
tas ) 8 30, 55; dullards(?) (pratirabdha) 8.
30. 81 ( Arjunamisra explains : pratirabdhah
samrambhena taditah santo budhyante, i. e.
* will understand things when they are
severely beaten *, see Critical Notes Vol. 10,
p. 687; Ni, Bom. Ed. 8. 45. 37 (36?) reads
pratirathah and explains hitavadini prati-
kwlah gurudrohina ity arthah); arrogant
(avalipta) 8, 30, 19; ill-behaved (avinita)
8. 30. 28; croocked (jihma) 8. 30. 60, 62;
rogue (jalma ) 8. 30. 40; vile (naradhama)
8. 30. 59; cruel (krara) 8. 15. 10; (nmir-
ghrna) 8. 30, 38; difficult to be assailed
(durasada) 2. 24. 21; rough in wars ( san-
grdmakarkasa) 8. 15. 10; wicked (dura-
tman ) 8. 30, 26; robbers ( stena ) 8. 30. 73;
despicable (vikutsita ) 8. 30. 47, 57, 9; (dhig
ity @ha piiamahah) 8. 30. 65, 66, 74; low
(hina ) 8. 30, 26; outcastes (vratya) 8. 30.
26; indulging in sexual relationship with
their own children ( putrasamkarin) 8. 30,
40 ( this is how the word is understood by
the Editor of the Cr. Ed. (see Vol. 10,

686, note on 8. 30. 40) on the basis of
Caturbhuja’s commentary where we read
avantesu (7 apatyesu) utpaditapatyah;
ArjunamiSra reads putrasatkarinah and
explains putrdn eva satkurvanti na devae
brahmanadikam ); dict of the earth ( malam
prthivyah) 8. 30. 68; whose dharma
had perished (nastadharma) 8. 30. 36;
( pranastadharma) 8. 30, 37; good people
other than the Bahlikas know eternal
dharma ( dharmam jananti $avatam | nand-
defesu santaf ca prayo bahya layad frte’)
8. 30. 61; (dharmanm puranam upajivanti
santo ... rte pafcanadams ca jihman) 8.
30. 62; there was no adharma for them
(tan prati nasty adharma arattakan panca-
nadan dhig astu) 8. 30. 74; indulging in
ungratefulness, robbing others of their
wealth, drinking wine, violating the bed of
their teachers — this was their dharma
(krtaghnata paravittapahdrah surapdnam
gurudaravamar$ah | yesam dharmah ) 8. 30.
74; they were thus outside the pale of reli-
gion ( dharmabahya), impure (asuci) 8.
30. 11, and the mode of their life was highly
despicable ( tesd@m vrttam suninditam) 8. 30,
14; (tegu vrttam katham bhavet) 8. 30.33;
gods, manes and Brahmapas do not accept
their offerings (nma devab pratigrhnanti
pitaro bradhmanas tatha) 8. 30. 37; their
actions are fruitless ( moghacarinah ) 8. 30.
27: bereft of moral virtues ( $ilavarjita )
8.30.15; a Brahmana had heard that in the
Bahlika country people changed their castes,
i. e. a Brahmana became first a Ksatriya,
then Vaifya, Sudra and barber, and again
a Brahmana; having become a Brihmapa
he again became a Dasa; in a family there
was one Brahmapa, the rest behaved
as it pleased them; thus in the Bahliks
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